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Előfizetési ár szétküldésseli ] . Tettaa a SZ Szerkesztőség és kiadóhivatai I 
: Egy hórá s LNOtÓMA [E vinéKEN A. DRVÁMRRTEÁRRRÁR bár selsstebk e ús " DEBREOZEN, hi , Egy. hóra. . § korona ta 1! JG élő ARRA i ső ; 
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Ő, yes szám ára: d Hili:] Egyes szám ára--6 fil, ; Arad OS Ek TM . 

9. gjáj NEZ: ZT 2 4 HR a EBA ÁS ÉKáGáájüátjájái Hő AT ET e Elek desk El 

1, o AN EK fá Az ARRA uj egyhá éből kimaradt TELT TVAZÓTYNÉG LESZ LES TENBÁKE EBÉT TE Mi 98 . lama . ij egyházmegyéből kimaradt magyar 
űj Mm HUdOTO I ; " lajku hiveket, amiben azonban nagyon M A RX JÁNOS 

a; Mlle str gágjbáni aazá des 1 5 : " fesalódik, mert például Aradon, Brassó- 
pátééti 98... 7 rés Apatlálllk : Íban, Kolozsváron és Tordán a magyar- finom sütődéje és cukrászdája 3 

jitjveté püspökség : ellen ajkú hivek a  BÖTÖB Jiturgikus . nyelv[[ Csapó- u. 18. — Telefon 866. 
álami 1241 .. d HE 94 HAGATA, TDK 18 SAYI VAGAS s az Ulli Győződjön meg mily finom süteményt és 

ter ; , . v. ERAÉNHÉS " Jegyházmegyébe való átcsatoltatásukat törtákás kapni Kisnadntként 12 fillérért. BEK 

32 9 els sengyi Hé II. .  " Jkérték. Rendéléseket pontosan házhoz szállitok. 
ei Mellőzve a rutén többségü egyház- Van azonban a sérelem orvoslásá- [mmm mm e 

megyéket, az uj egyházmegyében egye- nak még több más módja is. Ilyen kü- 
es" . 44 i 5 e 

ven sitett" 215,489 "lélekszámból a románllönösen az, hogy a magyar és román 
ját- egyházmegyékre esik 82,543, még pedig nyelvcsoport közti viszonyban is bizto- ; ÁIIFÁ/ l 20 ol 

tt ingát és nagyon kis töredékben. rutén, KÍVARSÉK az Az AGY aSznyely áá ádkásá : 
dók illetve tót anyanyelvű 63,595, " románjtás, mely a román €s rulén Nye vCsOpOT jállitása ) 

anyányelvü nem 32.000, mint Jorga ur BAlGA j FPZRNYÁRÁAA a legutolsó időkig . kiállítása Jebreczenhen. 
688 állítja, hanem csak 18.948, mély: utób- [ fennállott. ; ] i cc i jál- 7 tiak.közölvösük. BIB .. a y 1 ell; A magyar és rutén nyelvksoportl A , Nemzeti Szalon debreczeni mükiál 

5 an. olyan, .. aki [aaz ANSI VAL litásának "rendezési : munkálatai már serénye 
nem beszél magyarul is. közti viszonyban már is. biztosítva van jj nak arvárotmésápgAzóriáskmnvészi só 

Ellenben a régi román  egyház-jez az egyháznyelvi reciprocitás, s ez stk édüzáés Hgy áátáesa vágáág, els kövjéettenytásés 
megyékben.kereken 40.000 magyar ajku felelne meg legjobban a hitélet követel-[ s, végett Rub ale adi 4 ra ien 6 6 jel 

hivő itaradt bénn, de itt csak" azokat ményeinek a magyar 99 Tömán nyelve Nemzeti Szalon fegyáb pg ogtráli Já rt A 
az egyházmegyéket veszem számitásba csoport viszonyaiban is. Mindazonáltal (Nemzeti Szalon tiáá dán 04 lgzzzlá : 
hol a magyar anyanyelvűek száma almi, gör. kath. magyarok, a kölcsönösség EGT ARIRÁRÁSÉB ITARNKE " BARKÁRÉRÉ LÉRÁNIETÉKÉN j 

var. anyanyolvát 32 ; cser sú . ; érkeztek és dacára a késő estének, azonnal 
százat meghaladja. Ilyen egyítázközség egyettült kikötésével az orvoslás "mód- hozzáfogták a munkálatok megkezdéséhez. " 

I hatvánnégy van s ezekben a görbg-[iára nézve teljesen szabadkezet énged-[ : új k 6e8lt 7 REMEVÉKE KÁBEL VRRHABB 3 
katolikus. hivők lélekszáma 69.159, mely-Ínénk a románoknak és nincs kétség ap dnek ete kiprÉbt a, műtérosár 
ből magyar anyanyelvű 20 702, román bénne, hogy á gör. kath. égyház spe- nak, akinek rendezési szakértelmét már fél- 

anyanyelvü 48.457, s ez utóbbiak közülfeialis viszonyainak figyelembe vételéveljszáz vidéki mütárlat dícséri, igen nagy gon- 
magyarul: tud 24.947, magyarul nemla római szentszék akár az égyik, akár dot okoz a felette nagy anyag elhelyezése, 

tírd 22.792. éz 5, la másik irányban hajlandó lenne eltérni [amelynek nagysága semmiképpen sem áll 

".. Természetesen itt is.kérdéses  aá[a róm. kath. egyházmegyék praxisától, arányban a kiállítás céljaiul szolgáló helyisé- 

hogyvvajjon a magyarul tudókat hem alha az illetékes hazai egyházi hatóságok jgekkel. Mindenesetre éjjel-nappal dolgozni 
3 román "egyházi nyelv inditotta-é. arra, [az orvoslás módjára nézve maguk köztíkell, hogy a képek és szobrok a gyenge vi- 

hoty rólhári ányanyelvtektieke vallják megegyeznének. : ; t lágítási effektusok , dacára kellöképpen érvé- § 

; . magukat." : : íj) : 0. b o A liturgikus "nyelvterületek teljes nyesüljenek és hogy minden művész méltó- 
7 "E. Haávtéhát sérelemről; szó lehét..ak- elkülönítése azonban geográfiai okoknál képpen tudja bemutatni alkotásait a műbarát ! 

" kor "ezé kölésőnösi őriz üst 0 vi fogva lehetetlen, s én legalább kétség- ] közönségnek. 
: : " " "Arsérelem orvoslásának több: módja telenriek . tartom, hogy az egyházpyelvi A kiállítás anyagát nagyobbrészt . olaj- i 

is van, mélyek közül az egyiket az új reciprocitás "előbb-utóbb a magyar ésffestmények képezik,-de van sok vizfestmény, T. 
egyházmegyére vonatkozó  törvényjavas rornán nyelvésoport közti viszonyban is pastel, cervza- és tüssrajz s általában a gra- 

lats-főrendiházi. tárgyalása alkalmával! meg fog valósulni. Ha .ez már most fikai művészetnek is minden válfsja képviselve 
. már is jelezte: Jankovich Béla jelenlegi megtörténheinék, ez egyik legjobb elő- lesz, mig a szobrászművészet és főleg a.kis 

kan kultuszminiszter, midőn kijelentette, hogy készitője, későbbi megvalósítása pedig ( plasztika olyan erősen vonul fel, " amilyenben 
az uj egyházmegye egyházközségi be- legbiztosabb : óramutatója lenne annakívidéki mütárlatnak még nem volt. része. A 

mű osztása: pro és contra felülvizsgálat alája magyar-román barátságnak, melynekíÍ szobrok szállítása ugyanis rendkivül terhes, 

A vehétő, ha kiderül, hogy csakugyan sé-jaz SAtohA béke érdekében előbb-utóbbíde a Nemzeti Szalon vezetősége kötélésségé- 

relem történt. Jorga már hivatkozik. is létre kell jönnie. nek tartotta ez alkalommal kivételesen a ma- ; 

könyvecskéjében: a kultuszminiszternek ( ...——— —- ————————eseeeezzzzzz [ £ 91 szobrászmüvészet méltó bemutatását is. 
erre a kijelentésére, de sajátságos : mó- jdsüjjkászES OSZI TAGJÁT A nagyérdekü műkiállitás ismertetésére egyéb- i 

don csak fenyegetést. lát - benne, mert Makulatur papiros olcsón kap- ként Katalogus készül, amely teljes tájékoz: ; ; 

mert. nyilván azt hiszi, hogy a görög Grad HATÁGÉ IRATRA a. MŰDATÁTAATKR KO KIM ú 
liturgikus nyelv teljesen elnémította az ható a kiadóhívatalban. tást illetőieg, mert fel fogja ölelni a művész 

SÁRA e eedadee ee eeNKNNSSSNEE AE ERTETTEK KEKE TSZ TE ZO KOTON TETTNKNET TAAKSNAKOKÉSL ST SZKE LATE SKAN BEOKKTTKEZYAN STOZZOBN 

( HASZ EEEN eg úy e vegyi alkatrészeinél fogva a legjelesebb. Gyógy 
A ,Bikszádi A hatása fölülmulja a hasonösszetételü külföldi ás- 
K j y gy" gV nyvIZ érv tett Hurutos Tezhrelegtetsű el páratlan. Az j 

; §/ idei termésü savanyú borral vegyitve kellemes ital. i 

természetes 8 mb — — JBIKSZÁDI" GYÓGYFÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA. 

Egy láda Bikszádi viz 40 1/a, vágy:25 litefes Üveg ddtáásák gr eegkerkkk He ANTét Kapható í/ 
seb) . Láda és üvegért visszafizetnek , fgveztó a haz MCI ag ( ú bp 17 NAB 

HE tormiezb áztatás ek ÉM EGYT BE zágtagaa ) ly AZ." zitk lk marad 80 iieíítinnden füszerüzletben Ji 
s—ű a ü 

mesa MERNE tett. EEEN Te e ee eásáásztsátástásüsstsázásáláÉS vő i 

ij h MI: . 
szt ű j enveegg fi sesál § 85; 44 tagjai ; pls KE öridhásasny ké MEGYE GETE Ea e NYET KE EGYE ERGA e VAL NÁOAGT gé ONHONT FALNAK NNA VBA] v 

, ű j gi
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j! § e EEEN KZKEKKEKEEZET EK KETTES ÉEEÉKÉC6 KV JA ni ar siféé a TNNNNNOSNEEEB Sz antttt asz emaátáteteetátéti ; "a adit a szett ab 

4 j 
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180864 Nevét, a műtárgy cimét, annak nemét és el-j döntésének. Ki fogja kényszeriteni a görögöket e LA ; 

üj adási árát is. Ezek a tárgymutatók a kiállításja két sziget kiürítésére, ha Önként nem men- yi 05541 : 

fi pénztáránál lesznek kaphatók. nek ki onnan és nem fogja-e Törökország j 

; visszakövetelni a kisázsiai "partok előtt lévő b. 

í/ ; mm [ Mitylenét és Chioszt is. Az a körülmény, hogy a 0rcSia a 

4 , e FF oF 0, a hatalmak eddig titokban tartották a döntést, I e 

ji Négy ij] óriáshajó arra enged következtetni, hogy a hatalmak sss seg jei 

MÉ a Ímégis csak jobb szeretnék, ha a törökök és ri v 

j pék görögök a szigetek kérdésében is maguk tud- Bűnügyi főtárgyalás. : 

Hi nának megegyezni. (s 

jj HT H 4 , neje eget be papat TÉGY aját tudósítónktól.) Az elmult év szep- 

j 150 millióba kerül ; létszámemelés I . A török-görög tárgyalások. " Ítember 12-én Hajdunánás egyik korcsmájában 

fi , ; ; . ("la bésorozott legények táncmulatságot tartot- 

1 , , (Saját tudósitónktól.) A legutóbbi közös Athénből jelentik: A minisztertanács bi-( tak, amely természetesen nem folyhatott le I 

! miniszteri értekezleten szóba került katonai zoitságot küldött ki, hogy a jelentést a vakuf-legy kis kavarodás nélkül. 

ij tervekről ői Ni; bb ús ; eret e] § ÉgazA- birtokok eladása dolgában vizsgálja meg. Papp Imre fiatal legény összeszólalko- ij 

. 4 198 hi kel je ese elyről nyer Ennek a bizottságnak az elnöke PanasSZízott tánc közben egy leánynyal, amiből vere- 

j st köz is a álkadmedéteákt ag elyi klim külügyminiszter. Kizártnak tekintik, hogy alkedés támadt. A verekedés hatása alatt P é n- 

I AA KaYünAli ERSZEVAET BE s tárgyalások Törökországgal e hét végén meg-Ítek József oldalba lökte Or mós Miklóst 
valamint az ez idő alatti fegyverkezéseknek ( kezdődhetuének. véletlenül, aki azonban ebben szándékosságot . 

j költségei mintegy 350 milliót tesznek ki, me- 17 j A gene fátötíé ol an dühbe jött hogy kést  ráníva ; 

lyek az 1912. és 1913. évi  költségvetésekbe Szabah Eddin Athénben. y , hogy . § 

osztatnak be. Az  ujonclétszámot harmincőt- azt a szerencsétlen legény hasába szurta. — 

ezerrel entélik ami 150 millióba fog kerülni Athénből jelentik: Szabah Eddin hercegiPéntek József a kapott sérülésbe belehalt, : 

8; özt: ál összegét három évre fogják  elosz- Konstantinápolyból. ideérkezett, meglátogatla a Jaz ügyészség pedig erős felindulásban elköve- 

tani. Az 1914. évi költségvetés első felébe rállsátáte pig A látogatás után a királyÍtett gyilkosság címén vádat emelt Ormós ellen. 

ebből mintegy 11 milliót vesznek be. A hadi- [ AMCIeNCIÉM ogadta. - , í HHNYKSEBE GENÉTÉZ B slag ta át 

i ; ozott ezzel az e urél bir 

j név Drózd gi a tóbk  kizééb  cíkáló a A bukaresti szerződés revizlója. elnöklete alatt A -gylkös legényt, aki  beis- 
; négy Dreadn : j , 

külön egységek építését javasolta. Ennek a Londonból jelentik : Románia magatartása [ merésben volt, másfél évi börtönre itélte. Az 

költségeihez — 426 millió — a konferenciaja török görög viszonyban nagyon bizonytalan. ügyész megnyugodott, a védő ügyvéd, K a r- 

; hozzájárult, az összeget öt évre osztják el. A Itteni diplomáciai körökben emlékeztetnek arra, dos Samu dr. azonban felebbezést jelentett 

haditengerészet jelenlegi vezetőségének hajó-Íhogy Károly román király a bukaresti béke- be a büntetés enyhítése végett. 

; építési programmja egy csatahajóval többetítárgyalások folyamán Kavallát . Bulgá:iának ee ———uÚMü]—]—ÚűVőŰuWo—öÖOothoáá eza 

kiván, mint annak idején Montecuccoli 1911-jszánta és azt hiszik, hogy a román király nem 

j ben, a delegációk előtt. Az uj flotaprogrammf ellenezné a bukaresti békeszerződésnek ilydn [ ] w 

egyébiránt csak 1917-re lesz megvalósítható. [irányban való revizióját. Szinh az 

Az uj, ugynevezett Super-Dreadnoughtok kö- s [. upsz ; új u 

zül kettőt Triesztben, egyet Pólában s egyet A török sereg leszerelése... f, , a ah dáma A a közdlteő 

I a fiumei Danubius-gyárban kezdenek majdi "7" Konstantiná 51 jelentik : REZA ETTE (75 KENTSKE ezt NZB : 
kelj 8 9 ÁSÁS polyból jeléntik: "Tegnap je- Ni 

egyidejüleg épiteni. lent meg az irádé, amely elrendeli az általános Támlásszók 10. sz. szoréposztása. (A szin 

k leszerélé ; ; s st házi iroda jelentése.) A szombaton először 

FE [ öözere ak A kormány Masitotta a keleti szinre: kerülő énekes bohózatnak, a Támilás- 
A vasutakat, Hart ed ötven vaggont bo. szék 10. sz." szereposztása d. következő ) § ; 

csasson a hadvezetőség rendelk 8 veli ú i 

i / Í 8 2 GAZT Városi Vitus — Madas. Hermin, a felesége — 

j a Zendülő görög katonák. ÍH. Serfőzi Etel. Lotti, leányuk — Payer Mar- 

I a án íg 260 valonábói Tatánti .. , "Ígit. Edus — Szalai. Rickard aviatikus — Oláh 

I n kvess ól jelentik: A görög kormányí Gyula. Hedvig, a felesége — Borbély. Rudas 

j , I eli K mert miKZEETÜ, egen küldött Dél-Albániába, ( szállodás — Kormos. Juci szobalány — Egri 

I Aa al alte MNK LELKE Ezek a tenge é. csapatokat nem külditetett.( Berta. Medve — Bombai. Szabó, rendör — 

A török-görög  konflikÍus.  Ítax és vengerészkatonák Goricában  föllózad- Juhai. Lankás — Juhász. Bella, Róza, Klári 
a öket szaka dan. övetelték, hogy bocsássák] pincérnők: Szentiványi Gitta, Mucsi Nusi és . 

I Az athéni táviratokból is arra kell követ adon, mert tulságos hosszu ideig Jávor Gizi. Jegyszedő — Kolozsvári, — A 
. ő li jblts szolgálnak. A zendülő katonák megtámadták ú í 

keztetni, hogy Görögország és Törökország ( tisztjeiket és tömegesen megszöktek darab előjátékának szinhelye egy szinház néző- 

közt fennálló ellentétek igen nagyok. Erre vall 908n Thegezöktok, ; tere, a három felvonás 4 hónappal később 

ő 8 vávirat is amely szerint a tárgyalások e A szerb kereskedelmi szerződés. iéógmudt árthat kel lggássses ragi 
ét végén még meg sem kezdődhetuek, Török- kies; : vül mulatitató. Groteszk Ilgurák grolesz ; 

ország ugyanis kedvezményeket kiván a vakuf Belgrádból jelentik : A nStampa" érte-Ízetekben perdülnek a közönség elé; jókedv, 

", birtokok és az állampolgárság tekintetében a sülése szerint e hónap 25-ikén kezdődnek ajötlet kergetik egymást a szinen. Van benne 

görögöktől, aminőket Bulgáriától kierőszakolt. Kergekedelmit SZEMzÖtdéseS HÍLÉY alak Szerbia [tarka mese, lötyögős tánc, aviatika, CSÍnOS 

Görögország még nem válaszolt, mert, mint és az osztrák-magyar monarchia között. Ajpincérleányok és a darab ötletes szellemessé- 

Fanasz külügyminiszter mondta a török de-] tárgyalások Bécsben lesznek. gen avn van benne álszellem is, aki sg 
legátusoknak előbb tanulmányoznia kell a török A en játsza a szerepet. A nagy érdeklődésre 

e n as 

ellenjavaslatokat. Görögországot, tekintve az uj yugat-tráclai forradalmi kormány. való tekintettel a szinház pénztára már ma 

görög határtól nem messze álló 300—400 ezer Konstantinápolyból jelentik: A gümüld- megkezdte a jegyek elárusitását a szombati 

főnyi török sereget, ebben a két kérdésbenÍsiínai ideiglenes kormány elhatározta, hogy a premiere-re. 

valószinüleg még sem lesz nehéz engedékeny- Í drinápolyi küldöttség példájára az európai álla- Az elvált asszony. (A szinházi iroda je- 

ségre kapacitálni, de a kisebb jelentőségü el.Ímok kormányaihoz küldöttséget meneszt és lentése.) Fall Leó melódiákban gazdag és ze- 

lentétek . mögött ott van a szigetek kérdése, kérni fogja Nyugat-Thrácia autonómiáját, hp A TREtÓTt önLZaNlLG ek jatt thagtet yt 
rutin SHE E ég esgit , AZ , assz. 

haralozalk maguk fe tezfbzlik mA ey an Bolgár összeesküvés kerül előadásra ma, pénteken A színházban. 

klmök MAGUKAAS tartokák tente Gay Mis § nen Öt sz TVT "  JAz előadás C) bérletes. Az , Elvált asszony" 
gol külügyminiszter jelezte is, hogy a döntés Szalonikiből jelentik : Üszkübben a szerbfazon ritka kivétele az uj operetteknek, ame- 

már meg is történt, de addig titokban tartották [hatóságok összeesküvést fedeztek föl, amelyet! lyet ujból és ujból is szivesen hallgat a kö- 
az eredményt. Megbizható hirek szerint Török-Íbzigárok forraltak. Sok letartóztatás történt. bit jáájáó áldb cándla eki H uatá 8 Hizae (éle 
)rszag visszakapj Dardanellá lő Részletes jelenté jö ; ellett — egyike a JéB- 
kádár úliv öj h hü roke eleuták ; JA hited etes jelentések még nem jöttek. jobb és legmulatságosabb operett-szövegeknek. 

hi geteket, amelyeket —  —  —— — [docitszerepet Nagy Aranka, férjét Oláh 
most görög csapatok tartanak megszálva. Ha ; Gyula, Gondát Borbély Lili játszák. A darab 

e hir igaznak bizonyul, hogyan reméli Európa, A , Debreczen" szerkesztő- essel éreketuaásági Mucsi, Madas, Sz. Nagy 

I hogy a görögök és törökök alávetik magukatlsége Darabos-u.7. Telefon 412. tásáról Hid bőven , gondoskokkak komi, , 
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A KEKE ZOKK E e. A ; básteg ZáKtN szát öt KZZAK ; ; MENLREKOKANE MR i mm e 
TENI EGE ZÉKEZEÉKER AH SÉRB Í MUST EZ SETÉT e one gatya] - me TOTOTOn OT mekreretéorő vam, KT 

b csza As VE ÖBB R BC Z EN KAZMA E ETKÁTAROTA RMS É BÉKÉT s 
; - , Kormos es Bombai, Jegyek válthatók a szin-f én . ,- ígen, igen, én Dobozi Mihály hit- — Baleset a footballnál. Géber Mihály, . . házi pénztárnál. " vese vagyok 15 éves, felsőkereskedelmi iskolai tanuló teg- 

j J $ a ; 9; nap délután footballozott a Nagyerdőn,  alko- váli A ESAVANTAK vasárnap déluténi előadása. egi Gratulálok. Tehát még egy ujság. nyat tájban hirtelen rosszul lett és összeesett. ír 8 mint a színházi iroda jelenti — olyani Nem is sejtettem, hogy Harmat Manó ur- Azt hitték, hogy lábát eltörte, miért is azonnal A rendkivüli az érdeklődés, hogy a szinházil tól el tetszett válni. Mindig mondtam, hogy  fbevitték a közkórházba, ahol megvizsgálták és 
pénztár már csütörtökön megkezdte a jegyeki nem való ilyen szép asszonyhoz az a lőcs.  Jerős lábficamodást konstatáltak, csontrepe- 
elárusitását. Ezen mérsékelt helyáru előadás, ! lábu állat. déssel. Gipszbe tették a sérült lábat s most ott 
mely á pompás bohóságot teljes esti előadás — Hallja, ne szemtelenkedjék. Amit ápolják felgyógyulásáig. id ; ű 

i mezébeh; minden rövidítés nélkül adja, a kö-Í mondtam, az csak képletes beszéd a his- KEY aut A kolora, Cnlálsésvói : Crantkt, 90 a ús £tga a zerint a toron yei , k öved áld vé aátnás szórakozást igér. A ki-]Í  tóriából. (E HR temesgyei  Delibláton 1, Temesváralján 1, á ai nő nc- és nekszámok, a Fene-lányok, az — Talán a históriából ? i krassószörénymegyei Illyéden 1, a beregme- ja Özvegy piócakereskedő öt hülye fia, Mokány — Holis hagytam abba? Ja igen. Ígyei Várkulcsán 1, a borsodmegyei Sajóládon i na Berci és a darab többi remek figurája mind! A Grünblattnénál. Na lássa milyen utá-  ]1 és a jásznagykunszolnokmegyei Tiszaroffor ; kitűnőek. latos az a Grünblattné 1 koler megbetegedés történt. A borsodmegyei 
je jugbiori Az utál Grű tl vis f di Alsózsolcáról 5 gyanus esetről tettek jelentést, k AE — máá z utálatos Grünsteinné (fene tudja (amelyeknek vizsgálata még folyamatban van. 4. ; honnan, a hátuk mögé kerüly: BONZSUr, (eeeeeeema 

a lelkem harmatné. 
t ; [J Tavaszné (kitörő örömmel) : Godbi. ELLE z ő , Hi t 5; I I drága barátnőm. ; SES EZZz j j; s Hi sző. f Egymásnak rontanak s agybadőbe ma ss. ; MÖZTEZTOKA. ! cökolják egymást a ( ú JÜKÉN i j Én: (A kedvező pillanatot fölhasz- e at 
- at Hedfommegán 298 nálva, angolosan el.) ? [s] St § 
j A korzón. i — / egg "§ § . , ft. kéret 8 k e § Harmat Manónéval találkoztam. — Vasárnapi istentiszteletek. 1913. év / v j [e s§ $ ő — Tudjae, mi az ujság? — kér- október 12-én prédikálni fognak a ref. tem- ED. kos S i . dezte vésztjóslóan. plomokban : a Nagytemplomban Jánosi Zol- vez KC Wv. 
A — Nem. Azaz nem tudom, milyen Ítán lelkész; Kistemplomban 9 órakor Szele SE 
j ujságot tetszik gondolni. György leikész, 11 órakor Hajdu Gyula s.elel- 4 . t — Uj szobaberendezést kaptam az Ikész ; Ispotály-templomban Uray Sándor lel- ! ÉRTSEK fiátkeának tedssitj ! uramtól, Ötvenkettedik Lajos korabe:i. Ha Ikész. Városi szegényházban Hajdu Zsigmond AZt jelentőségét. Mi si s l ! 

az utálatos Grünblattné meglátja, menten  Ípüspöki tiikár. Csapókerti imaházban Kovács és. fogtisztitő k. hóra fán a k kéj 
x megpukkad. § János vallásokt. lelkész. Homokkerti ima- s Maag év zdai t RT LYÉTEZÜD á ie kéne 

— Akkor, remélem, nem mutatja Íházban Boér Károly vallásokt. lelkész. HARI AMESÁLREATÉT 46 öergpe zsanllbk ki? csak a" tisztogatás pillanatában fejtik ki hatá- ] 
TEMRE RT zak — AZ Őszi vásár Bobroczonboa. A deb kat, addig az Odol a fogmosás után is még" — Sőt már holnap, Jó, maga nem ÖÍreczeni , Dienes"-napi országos vásár október 4. s Hekeő e ; 
is tudja, hogy ezentul minden szombaton Ihó folyamán a következő sorrendben fog meg- órákig hat. Az Odolnak ez a sajátságos tartós / 

; ig sáranhi tartatni és pedig október 20-án, hétfőn, 21-én, [hatása órákra megbénítja, illetve hátráltatja a : j ; zsurt adok ? Magát is meghivtam pedig 4. , ; 
; Köszönöm, d j kedden, 22-én, szerdán : bor-, Hgyapju-, méz-, [fogrontó erjedési és bomlási termékek mükö- ji mé E tt ÜT éget ül ő dió-, stb., továbbá toll-, iparcikkgk-, gabona / jégét HA 
r 7... Semmi de, Magának nézni. kell,. lés terményvásár; október 23-án, csütörtökön i ERESEBÉSRETNE FEZTRS TREES ES TREES] : "amikor az az utálatos Grünblattné . meg- és 24-én, pénteken a juhvásár; október 25, se E 
jj ő " pukkad. . Cl dát bt , 26-án, egál heg jháníeát 4 a sSertésvásár ; ok- FT y 

: bi £ dal ; tóber 26—27-én, vasárnsp—hétfőn a lóvásár ; 
- aréna De én nem haragszom Grüa (27. 28-án, hétfőn—kedden a baromvásár. --. É e u abb! ; POLAÉNOTÁS , Nyers termények és iparcikkek a vásár egész ; — Én sem haragszom? Mi vagyok Itartalma alatt árusitnatók. Heti vásárok kedden ; KÖ se üytat én? A kőszivü ember fiainak az apja? és szombaton tartatnak, tat 3 Et s 3 ő 8 j i Ize Akkor miért akarja Grünblattnét — Az izr. hitközségi tagok figyelmébe. : Minisztertanács 
. megpukkasztani ? Értesittetnek a t. tagok, hogy a Jomkipur- Budapest, okt. 10. (Saját tudósitónktól.) ! ; — Csacsi maga, A Grünblattné nem fünnep alkalmából a Deák Ferencz-utcai izr.ÍMa este hat órakor minisztertanácsot tarta- 

, végleg pukkad meg. A Grünblattné csak templomban az istentisztelet következő  idő- nak a kormány tagjai, amelyben a létszám- s két héti ; ben fog kezdődni " ma, péntek este 5 órakor ; Í ét hétig pukkad, Azalatt gondol ki vala- holnap, szombat reggel fél 6 órakor. Köz.) emelés kérdését tárgyalják meg. A tanácsko- 
. mit, amive. lefőzzön, hogy én pukkadjak. [napokon további  rendelkezésig reggel egy-Ízáson igen előkelő szerepe lesz a horvát 
§ De abból nem egzik, mert én már tudom, Ínegyed 7 órakor és este 5 órakor. kérdésnek is, amennyiben a minisztertanács kh; 

. ZAZÉNE 2 Közoktatási Tanács megkereste a várost az-jkirályi biztos, vagy mint bán vezesse a hor- — Szóval maguk felváltva puk- .Ívát választásokat. A minisztertanács több ki- iránt, hogy Debreczenben ez évben analfa j d kadnak, — béta tanfolyamot óhajt rendezni s ehhez altüntetés és nemesítés kérdésében is fog dön- 
j szgn.nem pikkedok, . Mekem he város támogatását kéri. A tanács legközelebb [teni s ugy lehet, a főrendiházi tagok számát szélhet Grünblattné a  huszárhadnagyról. f í ; is szaporitani fogják a holnapi határozatok. 7 jég og dönteni a támogatás módja és arányal!S, ; ő tudom, hogy csak bakakapitány. Mond- kérdésében , , e 8 j hatja, hogy Párisból hozatja a ruháit, é , j . tudom, hegy Pesten készteti Látja gye] — Tt lárma. Tegnap este élénk riagat-] TÁVOZIK a hadügyminiszter. 
A ú ie ; ;  Ímat keltett a tüzoltók végigrobogása a Piac- Bées, okt. 10. (Saját tudósitónktól.) A nek a magyar nők. Eltagadják, hogy honi h ; a A 
Í Á ; utcán. A Miklós-ulca 1. számu házból tüzet[,, Neue Freie Presse" jelentése szerint a közös portékát viselnek, Nezze ezt a rongyot sos jumb állitól emsoká ; ;  Ijeleztek, a tüzoltóságnak azonban nem akadtjhadügyminiszteriumban ilólag nemsokára rajtam. Negyven korona métere. Bécsi föl ált:csüpán az egyik lakás konvhálás [ NAGY változások készülnek és hogy gróf 
7 szabó varrta tá az utolsó kapcsot is, de álgáátáktás Pp 8y ONnyT9l Hu jn Károly lovassági főfelügyelő lép K r 0- 
j azért találja ki, hogy mit hordok a szivem ban gyuladt meg néhány szál papir, amitíp atin közös hadügyminiszter helyébe. 
7 alatt ? azonban maga a tulaidonos eloltott. 

; — De nagyságos asszonyom . . . — Kóf hót után a kórházba. Botos La- Déltinol TENEZ Olaszországnak. 
3 — Ugyse találja ki. Nahát idenézzen. Íjosné 35 éves, mikepércsi lakos ezelőtt két ú § ; 

; Jász ; pri . 10. b j Károlyi Mihályt hordom a szivem alatt, a  Íhéttel sarlóval elvágta a lábát s bár erő táj- aozátkánt fajtát HEV Ág tigger a sláutbe] VE : ; keblemre tüzve. A rendörök kirugták Ídalmai voltak, orvoshoz nem ment, hanem zöl, amelynek írója azt állitja, hogy Ausztria- 
ő ugyan az országgyűlekezetből, de azért fodahaza próbálta gyógyitani a mély sebet.] Magyarország egy évvel azelőtt Olaszország- j 
, én szóba állok vele. Meg is irtam neki, Most azonban, hogy gyógyulás helyett, egyrel nak Máápk et egeket je VAbanté rdkaigye 

L hogy nem tartom diszkvalifikáltnak s ha Írosszabbodott a baj, — bejött Debrecenbe ésjország szabad kezet ad neki petárda ER ! ) belefárad a futballozásba, csak rugassa  ffelvétette magát a kórházba, Az elhanyagolt Mgjebi vikr Ae ddaggabal azonban nem fogadta , 
; magát Harmat Manóné kgrjaiba. Na ja, Íseb, felette veszélyes, — könnyen megtörtén- S e A ") "! 
: mert én magyar nő vagyok. Én . . . Ihet, hogy amputálni fogják a lábát. Felelős. szerkesztői Rácz-Rónay Károly. út 

ia] 

HT 
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piesgg ú 11 1 8. t f sagjkát tók 83; z Ah bj; s bi fd B 
SZAG S rágta SZOK ZAB tk ű VEGETT NÉZTÉL RÉGES HNVS MENO A ZNR ÁT Reg KÖLTESZ TES ON 8 

g4i sat JENEY KÁTSESZÉK 2 sé ÖT HETE Mid JEL E TNN SE EVET EZEK JOT a a TNTONT EK KÖNE SÜN STAGE VS 

; ÉSAAK ba JEE pe ÉN a vle tut 16 Ea KÉASTK EGE te tl KETTÉ AK TAKT AK e TÖRÉST CVS TELEK EKA E kÉlKE LVEÉK LEE ÉKÉN EK É ; kj 

a TEMESARERERSRR HÓ AKT ETOKTRA mA í ETTÉK TÁRTA ÁÁÁÁ ZÁ ÁÁÁ ÁAK STARK ÖS KÁKÁN 

Hi ; j 4 ; 
4 v. B BR te ZEN LATTAN né ZAKIÁNYTÁNÉ ÁK] ágy Kv e EZÉ TEN SA SESE EE SÁér teze Er ir AV 9) TÓBER: [4 14 

ii íj fs ZSEBE SZÁN móka ee EEEZTZEZZETETI BR BGZBN e mzmeuszssszzzaztőki Tk e SEEzszszssljés 

1" u ii 08. te a janykátk I 4 i TEÚB o4 empátiás TAKE NEO SERTO e eeseezezleeeezemesszameer] sa 

HúHi ; : :§ TE CL MM Apró. hirdetés "előre I í 

19484 8 Ba t k KEY IPSE 8." hirdetés: dija , levélje- : 

íj mid Vastagabb betü- fi TE Bon ishel ; xt 

JUJ] vel IG (tiz) fillér Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyéget kell gyekben is eküldhető B 

1 jjmba. beküldéni. — Postán! beküldött hirdetésekre vonatkozólag a utalvány-szelvény "száma kéretik..." mmnmendelmátdbámízzan tennemeziménzettanm f. 

ap 3 

FÉS ki i , 1 4. fisk k 8. mt ear - j v 

I Erzsébet utca 8 szám és Simonfy- Jjf VÁSZON JEK [AKNA EN NS [e ————; km. sazgzagarú HM üg a y 

i! utca 34 számu ház jutányos ár- M AISON BIRÓ Olvassa. 41 Szenzáció ! Érdekli kilv a: ja a 0 

1) ban eladók. 
. Hatvan-utcai Hgbit kai , vet ; — 

Í Bi stugfog sáp  szálér jafntb ág angol női szabó TT t tár 1 ÚT. JÁRLÁRNT KS 3 f? 

ús unyadi- utca szám alatt egy . ; 
18 ; Í 

j butorozott szoba kiadók. § DEBRECZEN, é gi b A mise NEJVAN, szőlő és. lakás ! - 

; Bethlen-utca 12 szám alett kétl( Deák Ferenoz-utca 18. szám. dagi TÉGSNÜRÖTE 18 AIKÁN ME jegeki et al fálkátbi 

; tcai elegá berendezett szoba b s ; ; oecskay-ker Ókarban 

) LA ERDEKEK ÖBETKÉB E Katát] .  (Royni mellett) héten olcsó árban! Mig a készlet Illevő 1 . katasztrális holdnyi szőlő, j 

tág, vitát, ös atttágea 8 évig Budapesten létezett. — [1] tart. Amerikai Haj. Petrol 1 kor. f/ráépitett nyaralóvát mely áll 2:szo- ! 
j Ugyanott egy udvari buforozóttii Mérték után készit finom szö- Brillantin 20 fill. Fogcrém 36 f. Ilbából verandából, cselédszobából, E 

szoba kiadó. vetből selyem béléssel 3 drb. 1 kör., Gummióvszer 20 f. I woriyhából, -aláépítétt "pincéből, — 

h Deák Ferenc-utca 2:szám alatt kosztümöt . . . 90 koronáért 1) tucat 2 kor, Olla tucatja 3.20 K Il külön. , mellékhelyiségek . (fásszin— 

egy elegánsan berendezett " utczai raglánt . . . . 70 ért Szájviz 44 fill. Brun$ gyapot [Jedén szin stb.) szabad kézből az 

butorozott szoba kiadó. ".. (1 plüsch kabátot és ; egy negyed krg. 76 fill. Fogkefe [dei szőlőterméssel együtt 

v3 . szinházi köpenyt . . 100 kor.-ért darabja 40, és 60 Ál. Kolozs- f088 

rtekezhetni: Í hölgyek által hozott vári gyógyszappanek 64 fillér, : eladó. " 

3 m "kelmébőlfazont . . 40 ,-ért 3 drb. 180. Kölniviz 40 és 70ÍÍ/. , , 

. UNIO iroda ay Elsőrendü munka !!!j[fill. Tojás szappan 3 drb. 40 fill. I Értekezhetni lehet Dr. Király Péter 

Apródy József Szent Anna-u. 2. Szojkee mee [] Rud glicerin szappan 50 fill. — ügyvédnél Debreczen, Csapó-u. 32 

I 
een [] Kefék, fésük 30 fillértől, és rend. 

; ; ERT : Ti geteg cikkek. Kedvező olcsón ! ff .. ; j 

Szováton, a Bojtor József féle házi Munkanélküli asszonyok, j] Vásároljon ! ! ! Üzletszerző Eta ggeleétá éllájaal r 

j közsé latt öblös föld el-i férfiak azonnal kitünö ú í ; ; tetik. Nyugdijas egyennek igen 

j koz E vált cege jturtááászt HZ munkához jutnak. Cim Aki ezen hirdetésre hivat- alkalmas mellékfoglalkozás. Saját- c 

I aka gy átek 0 gröki megtudható a Kiadóhi- kozik, 5 százalék engedmény- [Í kezüleg irtajánlatok , Nyugdijazott" € 

; ezi etni De! reczenben : öröki vatalban délután 3—4 ben részesül. E héten! ! jeligére a kiadóhivatalba ádandók t. 

: .. Bálint úrral, . Kétmálöm-u 11. sz. óra között. mee———  —oeűe."§h.h.. be. u 

tm i k fi szg ü tj " SA JÁN EGŰ AMG ú JAS ENE EELZAASNESTA NEAR LEZNSAZANON S 

pösze 1 Van ézerencsémi : euyyagi er 
d 

; MOLL-FELE Van szerencsém a nagyér Pat TEMETETT c 

SELDLITZ-POR ]! Í demü közönség figyelmét felhivni, f , igyefem " ,"igyerem? c 

j CI 7 Í Á :1ho ! A n. é. közönség szives figyel- b 

dsak akkor valódiak, ha mindegyik "doboz! ! ! 108y ( KNK : B mébe ajánlom, hogy a jóhirnevü 

Moll A. védjegyét és aláirását tünteti fel. § i saját készítésű . ; KNK je ; £ 

zvas vet NI , ! j , Törő-féle vendéglőt j 

! A Moll A.-téle SEIDLITZ-POROK tartós gyógyhatásai ! p 9. 1 , hat : 

a legmakacsabb GYOMOR- és ALTÉST-BÁNTALMAK, 
Mi ő Csapó-utca 14. szám alatt átvettem. n 

gvomorhév,  rögzött SZÉKREKEDÉS, májbántalonn,, ] j ; 
z 

VERTOLULÁS, aranyér és a legkülönbözőbb NÓI ! ü 11 ÜZ / yb í Főtörekvésem, hogy "visszaszerez- j 

BETEGSÉGEK ellen, e jeles háziszernek évtizedek óta j s h.: : hessem az igen tisztelt polgárságnak 74 

mindig nagyobb elterjedést szerzett, $91es ég salt CIA [4 jok s ) ; 

; ! azt a régi, kényélmes ötthonékat, hol ; fé 

Áraj, egy lepecsételt: doboznak 2 korona.i különböző kivitelben mélyen ! tetszés 1 rint háló athatja meg. ma- g s 

h [d ds . . b u - gy j e e g Ja m g. mh 

Í Úanúsítások törvényileg fenyittetnek. —]!! leszállított árban kap- ) Bő gának az igazi, kifogástala jó magyar r 

; .ÍFr"M OT LE: j hatók. Jóságáért szavatosságot] ; Bi "ereket és italokat. ATA i 

3 i szá es s tő ör ge enn: ip: B : i I Mé Hl Izletes magyar konyha. 

SÓS -BORSZE S Z.. RNMÉSN A saras vésáltált er rnástetlá bed F 
) : more)! Javitásokat jutányosan elvállalok (/ KODO ERRÉNKT ő HUKSÁREÉ vdte í 

önk akkné sajód, A f: tásgeri Kiváló tiszteletet 3 Pontos és előzékeny kiszolgálás ! r 

ha mindegyik üveg Mol I ATÓ [/ € e! . Abonenseket bent étkezésre 57 

kezett a B ZA PREISLER SIMON (JJ es kihordásra előfizetéssel ; 
; nevezetesen. minta fájdalom" ES jíslszű ! Pp 4 j ! mérsékelt árban elfogadok. k 

csillapító  bedörzsölésiszer ZEN, ] Debreczen, Hunyadi-utca 1 sz. [/ ú vak ZE A I 

"A liked b következmények ss Ni J (Royal-szállodával szemben.) A n. é, közönség szives pártfo- k 

segismertebb népszár, 1 nél egi gl 
gását kéri ( Á v 

: 28 el. la et. seb [ I Nagy Arpád, r 

Woll-féle. gyermek-szappan, [e] : 
Legfinómabb, egészen új módszer szerint készitet ] EENENENNENNBEB YANG FM TÉKÁSSTETNYE TK ZENNZTSESSZRNENT ZKSZESSE KEKSZ TEO SSE ON TSKLETÖTS s 

gyermek- és mői szappan, a bőr gyökeres gondozásárt j Í 1 ! 

Egy darab ára 40 fil. Ot darabé 1 kor. 80 fill.] , KILE ES peooo ; 
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